
— anularea notei nr. 011871 a Comisiei Europene, Direcția
Generală Politică Regională — Programe și proiecte în Cipru,
Grecia, Ungaria, Italia, Malta și Țările de Jos, din 8 noiembrie
2007 privind plăți ale Comisiei diferite de cuantumul soli-
citat. Ref. DOCUP Ob. 2 Lazio 2000-2006 (nr. CCI 2000 IT
16 2DO 009);

— anularea notei nr. 012137 a Comisiei Europene, Direcția
Generală Politică Regională — Programe și proiecte în Cipru,
Grecia, Ungaria, Italia, Malta și Țările de Jos, din 15 noiem-
brie 2007 privind certificarea și declararea cheltuielilor inter-
mediare și cererea de plată. DOCUP Veneto Ob. 2
2000-2006 (nr. CCI 2000 IT 16 2DO 005);

— anularea notei nr. 012139 a Comisiei Europene, Direcția
Generală Politică Regională — Programe și proiecte în Cipru,
Grecia, Ungaria, Italia, Malta și Țările de Jos, din 15 noiem-
brie 2007 privind plăți ale Comisiei diferite de cuantumul
solicitat. Ref. Programul operațional regional Campania
2000-2006 (nr. CCI 1999 IT 16 1PO 007);

— anularea notei nr. 012212 a Comisiei Europene, Direcția
Generală Politică Regională — Programe și proiecte în Cipru,
Grecia, Ungaria, Italia, Malta și Țările de Jos, din 16 noiem-
brie 2007 privind plăți ale Comisiei diferite de cuantumul
solicitat. Ref. PON Dezvoltarea întreprinderilor locale
2000-2006 (nr. CCI 1999 IT 16 1PO 002);

— anularea notei nr. 012567 a Comisiei Europene, Direcția
Generală Politică Regională — Programe și proiecte în Cipru,
Grecia, Ungaria, Italia, Malta și Țările de Jos, din 26 noiem-
brie 2007 privind plăți ale Comisiei diferite de cuantumul
solicitat. Ref. Programul operațional regional Sardinia
2000-2006 (nr. CCI 1999 IT 16 1PO 010);

— anularea tuturor actelor conexe și prealabile și obligarea
Comisiei Comunităților Europene la plata cheltuielilor de
judecată.

Motivele și principalele argumente

Motivele și principalele argumente sunt cele invocate în cauza
T-345/04, Republica Italiană/Comisia (1).

(1) JO C 262, 23.10.2004, p. 55.

Acțiune introdusă la 20 decembrie 2007 — Productos
Asfálticos/Comisia Comunităților Europene

(Cauza T-495/07)

(2008/C 64/79)

Limba de procedură: spaniola

Părțile

Reclamantă: Productos Asfálticos (Proas), SA (Madrid, Spania)
(reprezentanți: C. Fernandez Vicién, P. Carmona Botana și A.
Pereda Miquel, abogados)

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene

Concluziile reclamantei

— Anularea deciziei Comisiei;

— în subsidiar, reducerea cuantumului amenzii aplicate
Productos Asfálticos SA și

— obligarea Comisiei Comunităților Europene la plata tuturor
cheltuielilor de judecată efectuate în prezenta procedură.

Motivele și principalele argumente

Acțiunea este îndreptată împotriva Deciziei C (2007) 4441 final
a Comisiei din 3 octombrie 2007 în cauza COMP/38.710 —
Bitum Spania. În decizia atacată, Comisia a concluzionat că
reclamanta, împreună cu alte întreprinderi, a încălcat
articolul 81 CE prin faptul că a participat într-o anumită
perioadă la o serie de acorduri și practici concertate pe piața
bitumului de penetrare, care au constat în acorduri de împărțire
a pieței și de coordonare a prețurilor. Pentru aceste încălcări,
Comisia a aplicat reclamantei o amendă în solidar cu o altă
întreprindere.

În susținerea concluziilor sale, reclamanta invocă, în primul
rând, o eroare săvârșită de Comisie în aprecierea faptelor. Ea
consideră în această privință că au fost apreciate greșit de către
Comisie gravitatea încălcării și poziția reclamantei în cadrul înțe-
legerii în ceea ce privește, în special, ponderea sa specifică pe
piață și aprecierea naturii de co-lider al înțelegerii.
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În al doilea rând, reclamanta reproșează Comisiei că a încălcat
dreptul aplicabil. Reclamanta arată că, în decizia atacată, Comisia
a încălcat principiul egalității de tratament prin aplicarea inco-
rectă a Comunicării privind cooperarea din 2002 (1), a încălcat
principiul bunei administrări prin faptul că nu a soluționat
cauza într-un termen rezonabil și a stabilit o amendă al cărei
cuantum depășește limita legală stabilită prin Regulamentul (CE)
nr. 1/2003 (2), încălcând astfel principiul proporționalității.

De asemenea, reclamanta consideră că Comisia nu a respectat
obligația de motivare.

(1) Comunicarea Comisiei privind imunitatea la amenzi și reducerea
cuantumului amenzilor în cauzele referitoare la înțelegeri (JO 2002,
C 45, p. 3).

(2) Regulamentul (CE) nr. 1/2003 al Consiliului din 16 decembrie 2002
privind punerea în aplicare a normelor de concurență prevăzute la
articolele 81 și 82 din tratat (JO L 1, p. 1, Ediție specială, 08/vol. 1,
p. 167, rectificare în Ediție specială, 08/vol. 4, p. 269).

Acțiune introdusă la 18 decembrie 2007 — Repsol YPF
Lubricantes y especialidades și alții/Comisia Comunităților

Europene

(Cauza T-496/07)

(2008/C 64/80)

Limba de procedură: spaniola

Părțile

Reclamanți: Repsol YPF Lubricantes y especialidades, SA (Madrid,
Spania), Repsol Petróleo, SA (Madrid, Spania), Repsol YPF, SA
(Madrid, Spania) (reprezentanți: L. Ortiz Blanco, J. Buendía
Sierra și M. Muñoz de Juan, abogados)

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene

Concluziile reclamanților

— Anularea deciziei în ceea ce privește:

— imputarea răspunderii solidare societății Repsol Petróleo
SA pentru săvârșirea încălcării;

— imputarea răspunderii solidare și în lanț societății Repsol
YPF SA;

— calcularea sumei de bază stabilite, în măsura în care este
contrară principiului proporționalității, întrucât nu s-a
ținut seama de întinderea geografică limitată și de
valoarea economică restrânsă a respectivei piețe, nici de

existența efectelor asupra acesteia (sau, în subsidiar,
impactul său redus);

— aplicarea incorectă de către Comisie a Comunicării
privind cooperarea, în special în ceea ce privește
procentul de reducere a amenzii acordat Repsol și

— aplicarea circumstanței agravante referitoare la rolul de
lider;

— pentru toate aceste motive, reducerea de către Tribunal, în
temeiul deplinei sale competențe, a cuantumului amenzii
aplicate Repsol la o sumă adecvată;

— obligarea Comisiei Comunităților Europene la plata cheltuie-
lilor de judecată.

Motivele și principalele argumente

Acțiunea este îndreptată împotriva Deciziei C (2007) 4441 final
a Comisiei din 3 octombrie 2007 în cauza COMP/38.710 —
Bitum Spania. În decizia atacată, Comisia a concluzionat că
reclamantele, împreună cu alte întreprinderi, au încălcat
articolul 81 CE prin faptul că au participat într-o anumită
perioadă la o serie de acorduri și practici concertate pe piața
bitumului de penetrare, care au constat în acorduri de împărțire
a pieței și de coordonare a prețurilor. Pentru aceste încălcări,
Comisia a aplicat reclamantelor o amendă pentru răspunderea
solidară.

În susținerea concluziilor, reclamantele invocă, în primul rând, o
eroare de apreciere în fapt și în drept, prin faptul că a fost trans-
ferată răspunderea pentru încălcare filialelor Repsol YPF Lubri-
cantes y especialidades SA. În această privință, reclamantele
consideră că imputarea răspunderii în lanț este contrară juris-
prudenței instanțelor comunitare.

În al doilea rând, reclamantele reproșează Comisiei că a încălcat
principiul proporționalității în calcularea cuantumului inițial.

În al treilea rând, reclamantele invocă existența unei erori vădite
de apreciere sau, în subsidiar, încălcarea principiului general al
încrederii legitime, al proporționalității și al egalității de trata-
ment la stabilirea procentului de reducere a cuantumului
amenzii în cadrul Comunicării privind cooperarea din 2002 (1).

În final, reclamantele consideră că a fost comisă o eroare vădită
de apreciere de către Comisie în ceea ce privește evaluarea
circumstanței agravante referitoare la rolul de lider al înțelegerii
împreună cu o altă întreprindere.

(1) Comunicarea Comisiei privind imunitatea la amenzi și reducerea
cuantumului amenzilor în cauzele referitoare la înțelegeri (JO 2002,
C 45, p. 3).
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